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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. IETEIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Kibernoziedzība ir globāla parādība, kurai nav robežu: kibernoziedznieki izmanto jaunās 

tehnoloģijas, piemēram, mākslīgo intelektu (MI), lai uzbruktu automatizācijas, sociālās 

inženierijas un aizsardzības pret apiešanu pasākumiem, padarot kiberuzbrukumus 

mērogojamākus un efektīvākus. Ekonomikas recesija, ģeopolitiskā nestabilitāte un pieaugošā 

globālā nevienlīdzība ir palielinājušas stimulus personām iesaistīties finansiāli motivētā 

kibernoziedzībā1. Internetam nav robežu, tādēļ kibernoziegumu izmeklēšana gandrīz vienmēr 

ir pārrobežu rakstura, kam nepieciešama cieša sadarbība starp dažādu valstu iestādēm.  

Pēdējos gados ir palielinājies to valstu skaits, ar kurām ir vajadzīga sadarbība, jo 

kibernoziedznieki slēpjas piemērotās jurisdikcijās visā pasaulē, lai veiktu uzbrukumus ES un 

tās partnervalstīm. Tāpēc valstu, ES2 un starptautiskā līmenī tiek veikti pasākumi, lai uzlabotu 

sadarbību kibernoziedzības apkarošanā. Daļa no šiem pasākumiem ir jaunā Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Konvencija pret kibernoziedzību (“ANO konvencija”)3. Tā paredz kopīgus 

noteikumus pasaules līmenī, lai uzlabotu sadarbību kibernoziedzības apkarošanas jomā un 

pierādījumu vākšanu elektroniskā formā kriminālizmeklēšanas vai tiesvedības vajadzībām, 

nodrošinot pamatu sadarbībai ar daudzām valstīm, ar kurām ne ES, ne tās dalībvalstis nav 

noslēgušas nolīgumus, vienlaikus nodrošinot ES tiesību aktu un vērtību ievērošanu. ANO 

konvencija ir saderīga ar esošajiem ES un starptautiskajiem instrumentiem, piemēram, 

Eiropas Padomes Konvenciju par kibernoziegumiem (“Budapeštas konvencija”)4, Apvienoto 

Nāciju Organizācijas Konvenciju pret organizēto noziedzību (UNTOC)5 un Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Pretkorupcijas konvenciju (UNCAC)6, un papildina tos. 

 
1 Eiropols, 2025. gada smagās un organizētās noziedzības draudu novērtējums (SOCTA), 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1543 (2023. gada 12. jūlijs) par Eiropas e-

pierādījumu sniegšanas rīkojumiem un Eiropas e-pierādījumu saglabāšanas rīkojumiem e-pierādījumu 

gūšanai kriminālprocesā un brīvības atņemšanas sodu izpildei pēc kriminālprocesa (OV L 191, 

28.7.2023., 118.–180. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1543/oj); Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīva (ES) 2023/1544 (2023. gada 12. jūlijs), ar ko paredz saskaņotus noteikumus par 

izraudzīto iedibinājumu izraudzīšanos un juridisko pārstāvju iecelšanu elektronisko pierādījumu 

vākšanai kriminālprocesā (OV L 191, 28.7.2023., 181.–190. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1544/oj). 
3 C.N.196.2025.TREATIES-XVIII.16, 2025. gada 13. maijs (atvērta parakstīšanai). 
4 CETS Nr. 185. 
5 Dok. A/55/383. ES parakstīja UNTOC 2000. gada 12. decembrī un ratificēja to 2004. gada 21. maijā, kā 

arī ratificēja tās protokolus par cilvēku kontrabandu un tirdzniecību. Sk. Padomes 

Lēmumu 2004/579/EK (2004. gada 29. aprīlis) par Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvencijas pret 

starptautisko organizēto noziedzību noslēgšanu Eiropas Kopienas vārdā (OV L 261, 6.8.2004., 69. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2004/579/oj); Padomes Lēmumu 2006/616/EK (2006. gada 24. jūlijs), 

ar ko Eiropas Kopienas vārdā noslēdz Protokolu pret migrantu nelikumīgu ievešanu pa zemes, jūras un 

gaisa ceļiem, kas papildina Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju pret transnacionālo organizēto 

noziedzību attiecībā uz protokola noteikumiem, ciktāl uz šā protokola noteikumiem attiecas Eiropas 

Kopienas dibināšanas līguma 179. pants un 181.a pants (OV L 262, 22.9.2006., 24.–33. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2006/616/oj); kā arī Padomes Lēmumu 2006/619/EK (2006. gada 

24. jūlijs), ar ko Eiropas Kopienas vārdā noslēdz Protokolu par cilvēku tirdzniecības, īpaši tirdzniecības 

ar sievietēm un bērniem, novēršanu, apkarošanu un sodīšanu, kas papildina Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Konvenciju pret transnacionālo organizēto noziedzību attiecībā uz protokola 

noteikumiem, ciktāl uz šā protokola noteikumiem attiecas Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 

III daļas IV iedaļa (OV L 262, 22.9.2006., 51.–58. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2006/619/oj). 
6 ANO, Līgumu krājums, 2349. sējums, 41. lpp.; dok. A/58/422. ES parakstīja UNCAC 2005. gada 

15. septembrī un ratificēja to 2008. gada 12. novembrī. Sk. Padomes Lēmumu 2008/801/EK 
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Komisija Savienības vārdā risināja sarunas par ANO konvenciju saskaņā ar Eiropas 

Savienības Padomes (“Padome”) 2022. gada 24. maija lēmumu, ar ko pilnvaro sākt sarunas 

Eiropas Savienības vārdā7. 

ANO Ģenerālā asambleja 2024. gada 24. decembrī pieņēma ANO konvenciju8. Konvencija 

tika atvērta parakstīšanai 2025. gada 25. oktobrī Hanojā, Vjetnamā, un tā stāsies spēkā, kad 

40 dalībvalstis būs paudušas savu piekrišanu uzņemties konvencijas saistības saskaņā ar 

65. panta 1. un 2. punkta noteikumiem. Līdz šim konvenciju ir parakstījušas 87 valstis, un trīs 

no tām ir paudušas savu piekrišanu (Azerbaidžāna, Katara un Vjetnama). 

Padome 2025. gada 13. oktobrī pieņēma lēmumu, ar ko Eiropas Komisiju un dalībvalstis 

pilnvaro parakstīt ANO konvenciju9, ļaujot ES un 13 tās dalībvalstīm to darīt parakstīšanas 

ceremonijā. Vēl divas dalībvalstis parakstīja konvenciju 2026. gada jūnijā, viena jūlijā, bet 

citas strādā pie tā, lai to panāktu. 

Padome 2025. gada 11. decembrī deva principiālu piekrišanu Padomes lēmumam noslēgt 

konvenciju un nosūtīja to Eiropas Parlamentam, lai saņemtu tā piekrišanu, kas tika dota 2026. 

gada 20. maijā10. Padome 2026. gada 4. jūnijā pieņēma lēmumu, ar ko atļauj noslēgt 

konvenciju11. 

ANO Ģenerālās asamblejas Rezolūcijā 79/243 bija paredzēts, ka ANO beztermiņa ad hoc 

ekspertu komiteja (ANO AHC), kurā notika konvencijas sarunu risināšanas process, turpina 

darbu, lai risinātu sarunas par konvencijas papildprotokola projektu, vajadzības gadījumā cita 

starpā pievēršoties papildu noziedzīgiem nodarījumiem. Tā bija daļa no kompromisa, kas ļāva 

Apvienoto Nāciju Organizācijā vienprātīgi pieņemt konvencijas galīgo tekstu.  

Lai risinātu sarunas par papildprotokolu, ir jāsasauc divas sesijas, no kurām katra ilgst 10 

dienas, un pirmā sesija notiks 2027. gada 18.–29. janvārī, bet otrā — 2028. gadā.  

Pēc tam sarunu iznākums ir jāiesniedz konvencijas dalībvalstu konferencei izskatīšanai un 

turpmākai rīcībai, kas ir atkarīga no tā, vai par konvencijas pusēm ir kļuvušas 60 valstis.  

Rezolūcijas formulējums neskar šo sarunu iznākumu.  

ES un tās dalībvalstīm ir ļoti svarīgi, lai ANO Konvencija pret kibernoziedzību stātos spēkā 

pēc iespējas drīzāk, lai veicinātu Savienības centienu konsekvenci kibernoziedzības un citu 

noziedzības veidu apkarošanā pasaules līmenī un lai atvieglotu sadarbību starp ES 

dalībvalstīm un valstīm, kas nav ES dalībvalstis, vienlaikus nodrošinot personu augstu 

aizsardzības līmeni. Citas valstis būtu jāmudina pabeigt parakstīšanas un ratifikācijas procesu, 

lai konvencija varētu stāties spēkā. 

Lai gan ES vajadzētu būt gatavai iesaistīties iespējamā papildprotokola saturā, būtu jāapsver 

šāda protokola piemērotība, lai novērtētu šāda protokola iespējamās vajadzības, priekšrocības 

un iespējamību. Ja tiek pieņemts lēmums turpināt sarunas pēc būtības, Savienības interesēs ir 

aktīvi piedalīties sarunās, lai saglabātu konvencijas pamatvērtības, mērķi un nolūku, 

 
(2008. gada 25. septembris), lai Eiropas Kopienas vārdā noslēgtu Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Pretkorupcijas konvenciju (OV L 287, 29.10.2008., 1.–110. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/801/oj). 
7 Padomes Lēmums (ES) 2022/895 (2022. gada 24. maijs), ar ko pilnvaro Eiropas Savienības vārdā sākt 

sarunas par visaptverošu starptautisku konvenciju par vēršanos pret informācijas un komunikācijas 

tehnoloģiju izmantošanu noziedzīgiem nolūkiem (ST/8796/2022/INIT, OV L 155, 8.6.2022., 42.–

48. lpp., data.europa.eu/eli/dec/2022/895/oj). 
8 Ģenerālās asamblejas 2024. gada 24. decembrī pieņemtā rezolūcija; A/RES/79/243. 
9 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12642-2025-INIT/en/pdf. 
10 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/PV-10-2026-05-20-ITM-009-04_LV.html 
11 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9414-2026-INIT/en/pdf. 
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nodrošinātu, ka jebkuram papildprotokolam, kas var izrietēt no tām, ir jēgpilna pievienotā 

vērtība un ka tas ir saderīgs ar ANO Konvenciju pret kibernoziedzību, starptautiskajām 

publiskajām tiesībām un Savienības tiesībām. 

Attiecīgi šis ieteikums ir iesniegts Padomei, ievērojot LESD 218. pantu, lai saņemtu 

pilnvarojumu Eiropas Savienības vārdā sākt sarunas par projektu protokolam, ar ko papildina 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju pret kibernoziedzību. 

Šā ieteikuma mērķis ir nodrošināt pienācīgu Eiropas Savienības dalību šajās sarunās, jo 

paredzams, ka sarunas skars aspektus, kas saistīti ar ES tiesību aktiem un kompetenci, jo īpaši 

kibernoziedzības jomā. Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 3. panta 2. punktā ir 

noteikts, ka Savienības ekskluzīvā kompetencē ir  “noslēgt starptautisku līgumu (..), ciktāl 

līguma slēgšana ietekmē Savienības kopīgos noteikumus vai maina to darbības jomu”. 

Starptautisks līgums var ietekmēt kopīgos noteikumus vai mainīt to darbības jomu, ja joma, 

uz kuru attiecas līgums, pārklājas ar Savienības tiesību aktiem vai uz to lielā mērā attiecas 

Savienības tiesību akti. Turklāt, ņemot vērā to, ka pēc Eiropas Parlamenta piekrišanas Padome 

jau ir atļāvusi noslēgt ANO konvenciju, tiklīdz to būs noslēgusi ES un tās dalībvalstis, ANO 

konvencija kļūs saistoša Savienības iestādēm un dalībvalstīm saskaņā ar LESD 216. panta 2. 

punktu. No brīža, kad ANO konvencija stāsies spēkā, tās noteikumi kļūs par Savienības 

tiesību sistēmas neatņemamu daļu. 

Ņemot vērā to, ka sarunas attieksies uz Savienības kompetencē esošiem jautājumiem, kas nav 

kopējā ārpolitika un drošības politika (KĀDP) un kas, paredzams, būs iespējamā protokola 

galvenās sastāvdaļas, Komisija būtu jāieceļ par sarunu grupas vadītāju. Jautājumos, kas 

saistīti ar KĀDP, ja tādi ir, Savienības Augstais pārstāvis ārlietās un drošības politikas 

jautājumos risina sarunas kā daļa no komandas. Komisijas galvenais sarunu vedējs nodrošinās 

līguma vispārējo konsekvenci. Galvenā sarunu vedēja vadībā Komisijas dienesti vadīs sarunas 

tajās daļās, kas nav saistītas ar KĀDP, un EĀDD uzņemsies vadību attiecībā uz tām paredzēto 

līgumu daļām, uz kurām var attiekties KĀDP. 

• Saskanība ar spēkā esošajiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Cīņa pret kibernoziedzību ir Eiropas Savienības prioritāte, un to ir atzinusi gan Padome savās 

2024. gada Likumdošanas un operatīvās plānošanas stratēģiskajās pamatnostādnēs brīvības, 

drošības un tiesiskuma telpā12, gan arī Komisija 2025. gada Eiropas iekšējās drošības 

stratēģijā ProtectEU, kurā paziņots par ES rīcību, lai cīnītos pret noziedzību tiešsaistē un lai 

veicinātu piekļuvi digitāliem pierādījumiem par visiem noziegumiem, tai skaitā izmantojot 

starptautiskos instrumentus informācijas un pierādījumu apmaiņai, piemēram, nodrošinot 

Konvencijas savlaicīgu parakstīšanu un noslēgšanu. Komisija atzīst, ka ir jāturpina attīstīt un 

stiprināt tiesībaizsardzības un tiesu iestāžu spējas šajā jomā un izstrādāt valstu tiesību aktus 

kibernoziedzības jomā, ja ar esošajiem tiesību aktiem nepietiek. Tā arī atzīst, ka ir jāveicina 

starptautiskā sadarbība cīņā pret kibernoziedzību, un atbalsta virkni spēju veidošanas 

programmu vairākās valstīs visā pasaulē, tai skaitā jaunattīstības valstīs13. Komisija ir 

atbalstījusi darbu, ko veic starpvaldību ekspertu atklāta sastāva grupa (IEG)14, ANO 

Noziedzības novēršanas un kriminālās tiesvedības komisija, ANO Narkotiku un noziedzības 

novēršanas birojs (UNODC), Budapeštas konvencijas par kibernoziegumiem komiteja un 

citas struktūras. Paredzams, ka sarunas par iespējamu papildprotokolu būs saistītas ar 

 
12 Likumdošanas un operatīvās plānošanas stratēģiskās pamatnostādnes brīvības, drošības un tiesiskuma 

telpā, 2024. gada 28. novembris, 19. punkts. 
13 Sk., piemēram, Global Action on Cybercrime Extended (GLACY-e), 

https://www.coe.int/en/web/cybercrime/glacy-e. 
14 ANO Ģenerālā asambleja 2010. gada 21. decembrī pieņēma Rezolūciju 65/230, ar kuru Noziedzības 

novēršanas un kriminālās tiesvedības komisija (CCPCJ) tiek aicināta izveidot starpvaldību ekspertu 

atklāta sastāva grupu (IEG), kas veiktu visaptverošu pētījumu par kibernoziedzības problēmu. 



 

LV 4  LV 

kopīgiem ES noteikumiem kibernoziedzības apkarošanai un citiem kopīgiem noteikumiem 

tādu noziegumu apkarošanai, kurus var veicināt informācijas sistēmu izmantošana, piemēram, 

terorisms, cilvēku tirdzniecība, nelikumīga narkotiku tirdzniecība, nelikumīga ieroču 

tirdzniecība, nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācija, korupcija un organizētā noziedzība. 

Paredzams, ka sarunas aptvers arī kriminālprocesa un sadarbības pasākumus. Sarunām būtu 

jānodrošina, ka ar jebkura konvencijas papildprotokola noteikumiem tiek panākta pēc iespējas 

augstāka cilvēktiesību aizsardzība un ka dalībvalstis spēj ievērot ES tiesību aktus. 

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

ANO Konvencija pret kibernoziedzību atbilst attiecīgajiem Eiropas Savienības noteikumiem 

un politikai kibernoziedzības apkarošanai un attiecīgajiem divpusējiem un daudzpusējiem 

nolīgumiem, kuru puse Eiropas Savienība jau ir (Budapeštas konvencija, UNTOC, UNCAC 

u. c.). Citas Savienības politikas jomas netiek skartas. Tādēļ sarunās par iespējamu turpmāku 

protokolu, kas papildinātu ANO konvenciju, būs arī jānodrošina tāda paša līmeņa saskaņotība 

un konsekvence. 

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

• Materiālais juridiskais pamats  

LESD 82. panta 1. un 2. punktā ir noteikts, ka Savienība var pieņemt pasākumus, lai 

dalībvalstu tiesu iestāžu un līdzvērtīgu iestāžu starpā atvieglotu sadarbību saistībā ar 

kriminālprocesu un lēmumu izpildi. LESD 83. panta 1. punktā ir paredzēta noteikumu 

minimuma noteikšana noziedzīgu nodarījumu un sankciju definēšanai attiecībā uz īpaši 

smagiem noziegumiem ar pārrobežu dimensiju, kas saistīta ar šādu nodarījumu būtību vai 

ietekmi vai ar nepieciešamību tos apkarot kopīgi, piemēram, attiecībā uz datornoziegumiem. 

• Procesuālais juridiskais pamats 

LESD 218. panta 3. punktā ir noteikts, ka tad, ja paredzētais nolīgums vienīgi vai galvenokārt 

neattiecas uz kopējo ārpolitiku un drošības politiku, Komisija sniedz ieteikumus Padomei. 

Padome pieņem lēmumu, ar ko atļauj sākt sarunas un izvirza Savienības sarunu vadītāju vai 

Savienības sarunu grupas vadītāju. LESD 218. panta 4. punktā ir noteikts, ka Padome var 

nolīguma sarunu vadītājam dot norādes un iecelt īpašu komiteju, ar kuru apspriežoties, 

sarunas jāveic. Komisija iesaka Savienības vārdā sākt sarunas Apvienoto Nāciju Organizācijā 

par projektu protokolam, kas papildina Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju pret 

kibernoziedzību. Par sarunu vadītāju būtu jāizvirza Komisija. Procesuālais juridiskais pamats 

ierosinātajam lēmumam atļaut sākt sarunas par paredzēto nolīgumu ir LESD 218. panta 3. un 

4. punkts. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Vienpusēja rīcība nenodrošinātu alternatīvu. Tā nenodrošinātu pietiekamu pamatu sadarbībai 

ar trešām valstīm. Tā arī liegtu ES paust vienotu nostāju un tādējādi liegtu gan ES, gan tās 

dalībvalstīm iespēju ietekmēt sarunas, kas jau ir izrādījušās efektīvas sarunās par ANO 

konvenciju. Tāda daudzpusēja nolīguma kā iespējamā turpmākā ANO konvencijas, par kuru 

Savienība ir risinājusi sarunas, protokola ievērošana ir efektīvāka nekā divpusēju sarunu 

sākšana ar atsevišķām valstīm, kas nav ES dalībvalstis. 

• Proporcionalitāte 

Šī iniciatīva nepārsniedz to, kas ir nepieciešams attiecīgo politikas mērķu sasniegšanai. 
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• Juridiskā instrumenta izvēle 

Šis ieteikums Padomes lēmumam ir iesniegts saskaņā ar LESD 218. panta 3. un 4. punktu, kas 

paredz, ka Padome pieņem lēmumu, ar ko atļauj sākt sarunas un izvirza sarunu vadītāju no 

Savienības puses. Padome sarunu vadītājam var arī dot sarunu norādes. Nav cita juridiska 

instrumenta, ko varētu izmantot šā ieteikuma mērķa sasniegšanai. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Neattiecas 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Komisija 2026. gada 1. jūlijā savā tīmekļa vietnē publicēja aicinājumu sniegt atsauksmes15 

ieteikumam Padomes lēmumam par sarunu sākšanu Eiropas Savienības vārdā attiecībā uz 

Pušu konferences reglamentu un projektu protokolam, kas papildina Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Konvenciju pret kibernoziedzību un kas četras nedēļas bija pieejams 

komentāriem. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Gatavojoties sarunām, Komisija apsvēra dalībvalstu ekspertu viedokļus, kurus tie pauda 

attiecīgajās Padomes darba grupās notikušajās diskusijās. 

• Ietekmes novērtējums 

Neattiecas 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Neattiecas 

• Pamattiesības 

Sarunas, visticamāk, aptvers aspektus, kas varētu radīt ietekmi uz pamattiesībām, piemēram, 

kriminālprocesuālajiem pasākumiem, noziedzīgu nodarījumu definīcijām, kuras var būt 

pamats kriminālprocesam, vai piekļuvi kriminālprocesā iegūtiem personas datiem. 

Apspriežamie noteikumi var ietekmēt, piemēram, tiesības uz taisnīgu tiesu, tiesības uz 

privātumu un tiesības uz personas datu aizsardzību. Tā kā neviens papildprotokols nedrīkstētu 

apdraudēt pamattiesību un pamatbrīvību aizsardzības līmeni Savienībā, šajā iniciatīvā ir 

ierosināts panākt augstu pamattiesību un pamatbrīvību aizsardzības līmeni. 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Nav ietekmes uz Savienības budžetu. Pēc sarunu noslēgšanas ES dalībvalstīm saistībā ar 

protokola īstenošanu var rasties vienreizējas izmaksas, taču šobrīd nav iespējams noteikt šīs 

izmaksas, jo sarunas vēl nav pilnībā sākušās. 

 
15 https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/18472-Cybercrime-negotiation-

of-procedural-rules-for-and-draft-protocol-to-the-United-Nations-Convention-against-Cybercrime_lv. 
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5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Paredzams, ka sarunu process par protokola projektu ilgs līdz 2028. gadam, pēc kura var 

notikt protokola parakstīšana un noslēgšana. Iniciatīvā ir ierosināts īstenot atklātu, iekļaujošu 

un pārredzamu sarunu procesu. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Ieteikuma noteikumi pilnvaro Komisiju Savienības vārdā sākt un risināt sarunas par 

papildprotokolu konvencijai. Pielikumā ir sīki izklāstītas sarunu norādes, kurās noteikti 

vispārējie mērķi, kas jāsasniedz sarunu laikā. Sarunu norādēs ir noteikti arī būtiskie mērķi, kas 

jāsasniedz sarunās par protokola projektu. Visbeidzot, sarunu norādēs ir noteikta sarunu 

procedūra, kas Komisijai jāievēro, jo īpaši attiecībā uz regulāru informācijas sniegšanu 

Padomei, 
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Ieteikums 

PADOMES LĒMUMS, 

ar ko pilnvaro Eiropas Savienības vārdā piedalīties  sarunās Apvienoto Nāciju 

Organizācijā par projektu protokolam, kas papildina Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Konvenciju pret kibernoziedzību 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 82. panta 1. un 2. punktu 

un 83. panta 1. punktu saistībā ar 218. panta 3. un 4. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas ieteikumu, 

tā kā: 

(1) Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālā asambleja 2024. gada 24. decembrī pieņēma 

Rezolūciju A/RES/79/243 par Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju pret 

kibernoziedzību; starptautiskās sadarbības stiprināšana, lai apkarotu konkrētus 

noziegumus, ko izdara, izmantojot informācijas un komunikācijas tehnoloģiju 

sistēmas, un lai apmainītos ar pierādījumiem elektroniskā formā par smagiem 

noziegumiem, pieņemot lēmumu, ka Ad hoc komiteja mutatis mutandis turpina darbu 

saskaņā ar Ģenerālās asamblejas rezolūcijām 74/247 un 75/282, lai risinātu sarunas par 

konvencijas papildprotokola projektu, kurā cita starpā vajadzības gadījumā pievēršas 

papildu noziedzīgiem nodarījumiem, un ka šajā nolūkā tiek sasauktas divas sesijas, kas 

katra ilgst 10 dienas, un pirmā sesija notiek divus gadus pēc tam, kad Ģenerālā 

asambleja ir pieņēmusi konvenciju, un otrā sesija nākamajā kalendārajā gadā attiecīgi 

Vīnē un Ņujorkā, lai rezultātus iesniegtu konvencijas Pušu konferencei izskatīšanai un 

turpmākai rīcībai saskaņā ar konvencijas 57. panta 5. punkta g) apakšpunktu, 61. un 

62. pantu. 

(2) ANO Konvencijas pret kibernoziedzību iespējamā papildprotokola būtība var ietekmēt 

kopīgos Savienības noteikumus vai mainīt to darbības jomu. 

(3) Lai aizsargātu Savienības tiesību integritāti un nodrošinātu, ka starptautisko tiesību un 

Savienības tiesību normas joprojām ir konsekventas, Komisijai kopā ar dalībvalstīm 

jautājumos, kas ir Savienības kompetencē, kā noteikts Līgumos, ir jāpiedalās sarunās 

par protokolu, kas papildina ANO Konvenciju pret kibernoziedzību. 

(4) Šim lēmumam nebūtu jāskar Līgumos noteiktais kompetenču sadalījums starp 

Savienību un tās dalībvalstīm, dalībvalstu dalība sarunās par protokolu, kas papildina 

ANO konvenciju, saskaņā ar lojālas sadarbības principu un jebkāds turpmāks lēmums 

noslēgt, parakstīt vai ratificēt šādu protokolu. 

(5) Šā lēmuma papildinājumā izklāstītās sarunu norādes ir adresētas Komisijai, un 

atkarībā no sarunu gaitas tās vajadzības gadījumā var pārskatīt un pilnveidot. 

(6) Saskaņā ar lojālas sadarbības principu Komisijai un dalībvalstīm sarunu procesā būtu 

cieši jāsadarbojas, tostarp, uzturot regulārus kontaktus ar dalībvalstu ekspertiem un 

pārstāvjiem Ņujorkā un Vīnē. 
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(7) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2018/1725 42. panta 

1. punktu ir notikusi apspriešanās ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, kas [..] 

sniedza atzinumu. 

(8) [Saskaņā ar 3. pantu Protokolā Nr. 21 par Apvienotās Karalistes un Īrijas nostāju 

saistībā ar brīvības, drošības un tiesiskuma telpu, kas pievienots Līgumam par Eiropas 

Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Īrija [ar [...] vēstuli] ir 

paziņojusi, ka vēlas piedalīties šā lēmuma pieņemšanā un piemērošanā.] vai [Saskaņā 

ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 21 par Apvienotās Karalistes un Īrijas nostāju saistībā 

ar brīvības, drošības un tiesiskuma telpu, kas pievienots Līgumam par Eiropas 

Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, un neskarot minētā protokola 

4. pantu, Īrija nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā un šis lēmums tai nav saistošs un nav 

jāpiemēro.] 

(9) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas Karalistes nostāju, kas 

pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības 

darbību, Dānijas Karaliste nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā un šis lēmums tai nav 

saistošs un nav jāpiemēro. 

(10) Savienībai būtu jāpiedalās sarunās par iespējamo protokolu, kas papildina Apvienoto 

Nāciju Organizācijas Konvenciju pret kibernoziedzību, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants  

Ar šo atļauj piedalīties sarunās Apvienoto Nāciju Organizācijā attiecībā uz jautājumiem, kas ir 

Savienības kompetencē, par protokolu, kas papildina Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Konvenciju pret kibernoziedzību un ar ko stiprina starptautisko sadarbību, lai apkarotu 

konkrētus noziegumus, ko izdara, izmantojot informācijas un komunikācijas tehnoloģiju 

sistēmas, un lai apmainītos ar pierādījumiem elektroniskā formā par smagiem noziegumiem. 

2. pants 

Ar šo Komisija tiek iecelta par Savienības sarunu vadītāju. 

3. pants 

Šā lēmuma papildinājumā izklāstītās sarunu norādes ir adresētas Komisijai. 

4. pants 

Sarunas risina, apspriežoties ar tiesu iestāžu sadarbību krimināllietās saistītu jautājumu darba 

grupu, kura ar šo tiek iecelta par īpašo komiteju LESD 218. panta 4. punkta nozīmē. 

5. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā 

 priekšsēdētājs 
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